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See the notice on TED website

66607-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de programación de software y de consultoría – Softwareerstellung DiBo.
Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
OJ S 20/2026 29/01/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Freistaat Sachsen, vertreten durch das Sächsische Landesamt für 
Umwelt, Landwirtschaft und Geologie
Correo electrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Softwareerstellung DiBo.Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
Descripción: Das Bohrkern- und Probenarchiv des sächsischen Landesamtes für Umwelt, 
Landwirtschaft und Geologie (LfULG) wird im Neubau "Sächsisches Gesteins-
Analytikzentrum" (SGA) untergebracht. Die Fertigstellung dieses Neubaus ist für Frühjahr 
2027 geplant. Für die Bewirtschaftung des SGA durch das LfULG und für die Nutzung durch 
Unternehmen, Privatpersonen und Verwaltung soll eine Softwarelösung mit dem Namen DiBo.
Sax erstellt werden. Im LfULG liegt aktuell eine Vielzahl von unterschiedlichen 
geowissenschaftlichen Sammlungen vor, welche zu einem großen Teil mit unterschiedlicher 
Datenqualität in verschiedenen Access- bzw. Oracle-Datenbanken gespeichert sind. Im Jahr 
2025 hat das LfULG die Erstellung einer Software-Spezifikation (SWS) auf Grundlage eines 
vorhandenen Fachkonzepts in Auftrag gegeben. Die vollständige Software-Spezifikation liegt 
vor. Zudem liegt eine beigefügte Spezifikation einer minimal nutzbaren Software-Version, das 
sog. "Minimum Viable Product" (MVP) vor.
Identificador del procedimiento: f3bd28c9-d1d6-4b01-91c9-00377eee6544
Identificador interno: SID 2025-31 LfULG
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72200000 Servicios de programación de software y de consultoría

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Radebeul
Código postal: 01445
Subdivisión del país (NUTS): Meißen (DED2E)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/66607-2026
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
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Información complementaria: Eignungsleihe: Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV kann ein 
Bewerber im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für die 
einschlägige berufliche Erfahrung dieKapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, fürdie diese Kapazitäten benötigt 
werden. Wenn der Bewerber einUnternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches das 
entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem einzwingender oder fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, muss der Bewerber den Eignungsverleiher ersetzen. Für den Fall, 
dass sich ein Bewerber für den geforderten Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung auf 
ein anderes Unternehmenberuft, haften der Bewerber und das andere Unternehmen fürdie 
Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe gemeinschaftlich (§ 47 
Abs. 3 VgV).
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Softwareerstellung DiBo.Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
Descripción: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des 
Sächsischen Landesamtes für Umwelt, Landwirtschaft und Geologie die Vergabe "Erstellung 
der Software DiBo.Sax für das Sächsische Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)" durch. Das 
Bohrkern- und Probenarchiv des sächsischen Landesamtes für Umwelt, Landwirtschaft und 
Geologie (LfULG) wird im Neubau "Sächsisches Gesteins-Analytikzentrum" (SGA) 
untergebracht. Die Fertigstellung dieses Neubaus ist für Frühjahr 2027 geplant. Für die 
Bewirtschaftung des SGA durch das LfULG und für die Nutzung durch Unternehmen, 
Privatpersonen und Verwaltung soll eine Softwarelösung mit dem Namen DiBo.Sax erstellt 
werden. Im LfULG liegt aktuell eine Vielzahl von unterschiedlichen geowissenschaftlichen 
Sammlungen vor, welche zu einem großen Teil mit unterschiedlicher Datenqualität in 
verschiedenen Access- bzw. Oracle-Datenbanken gespeichert sind. Im Jahr 2025 hat das 
LfULG die Erstellung einer Software-Spezifikation (SWS) auf Grundlage eines vorhandenen 
Fachkonzepts in Auftrag gegeben. Die vollständige Software-Spezifikation liegt vor. Zudem 
liegt eine beigefügte Spezifikation einer minimal nutzbaren Software-Version, das sog. 
"Minimum Viable Product" (MVP) vor.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72200000 Servicios de programación de software y de consultoría

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Eintragung in einem Berufs- 
oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen nieder-gelassen ist. Erklärung muss vorliegen. Zum Nachweis der Befähigung 
und Erlaubnis zur Berufsausübung hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Geben Sie den Umsatz Ihres Unternehmens bzw. der 
Bewerbergemeinschaft in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 2023, 2024, 
2025 hinsichtlich solcher Leistungen, die mit diesem Auftragsgegenstand vergleichbar sind, 
an. Es muss ein Mindestumsatz von jeweils 325.000,00 Euro (brutto) pro Jahr bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre nachge-wiesen werden. Erklärung muss 
vorliegen. Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der 
Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen 
bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
oder Erklärung, dass im Auftrags-fall eine entsprechende Haftpflichtversicherung in Höhe der 
genannten Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. Mindestdeckungssummen: 
Personen- und Sachschäden: jeweils mind. 500.000 EUR Vermögensschäden: 500.000 EUR 
Bitte beachten Sie, dass eine eventuelle Eintragung in Teil IV, Abschnitt B der EEE den hier 
geforderten Erklärungsgehalt nicht ausreichend abdeckt. Erklärung muss vorliegen. Zum 
Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die 
Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und 
folgende Unterlagen vorzulegen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung durchschnittliche Mitarbeiterzahl im 
Unternehmen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025. Diese 
muss mindestens 5 Beschäftigte in jedem Geschäftsjahr umfassen. Erklärung muss vorliegen. 
Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. 
die Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben 
und folgende Unterlagen vorzulegen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Bitte geben Sie drei einschlägige 
Unternehmensreferenzen über Projekte der letzten fünf Jahre an, die mit dem Auf-
tragsgegenstand vergleichbar sind (Soft-wareerstellungsprojekte ggf. mit Geo-/Geologie- bzw. 
GIS-Bezug). Fügen Sie für die Referenzprojekte jeweils einen kompakten Projektbericht (max. 
2 Seiten) bei, in welchem Sie verständlich und nachvollziehbar darstellen, dass 1. Inhalt und 
Art der Leistung, 2. Laufzeit des Projekts, 3. Umfang Ihrer Leistung (in EUR), 4. Eingesetzte 
Technologien 5. Evtl. aufgetretene Schwierigkeiten. Wenn ja, welche Maßnahmen wurden von 
Ihnen zur Behebung eigeleitet? 6. Ansprechpartner des Auftraggebers Bei Bildung von 
Bewerbergemeinschaften sowie bei der Einbindung von Unterauftragnehmern muss ersichtlich 
sein, durch welches Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde. Die Referenzen 
werden insgesamt wie folgt bewertet: Mindestbedingungen: • Es müssen drei 
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Referenzprojekte angegeben werden. • Die Referenzprojekte (Projektende, Übergabe der be-
triebsbereiten Software) müssen innerhalb der letzten fünf Jahre abgeschlossen sein. • Zu den 
Referenzprojekten muss jeweils ein Referenzbe-richt von maximal 2 Seiten und in der 
angegebenen Gliederung eingereicht werden. Bewertungskriterien: Die Refe-renzprojekte 
werden unabhängig voneinander geprüft und bewertet. 0 Punkte: Der Inhalt lässt sich nicht 
oder nur mit starken Einschränkungen auf den Ausschreibungs-gegenstand übertragen. Die 
Erwartungshaltung der Auftraggeber wird nicht erfüllt. Die dargestellten Szenarien und 
Herangehensweisen lassen keinen Umsetzungs- und Ein-führungserfolg erwarten. 1 Punkt: 
Der Inhalt lässt sich mit Einschränkungen auf den Ausschreibungsgegenstand übertragen. Die 
Erwartungshaltung der Auftraggeber wird erfüllt. Die dargestellten Szenarien und 
Herangehensweisen las-sen einen eingeschränkten Umsetzungs- und Einführungserfolg 
erwarten. 3 Punkte: Der Inhalt lässt sich gut auf den Ausschreibungsgegenstand übertragen. 
Die Erwartungshaltung der Auftraggeber wird vollumfänglich erfüllt. Die dar-gestellten 
Szenarien und Her-angehensweisen sprechen für einen hohen Umsetzungs- und 
Einführungserfolg. 5 Punkte: Der Inhalt lässt sich sehr gut auf den Ausschreibungsgegenstand 
übertragen. Die Erwartungshaltung der Auftrag-geber wird in besonderem Maße 
vollumfänglich erfüllt. Die dargestellten Szenarien und Herangehensweisen lassen einen sehr 
hohen Umsetzungs- und Einführungserfolg erwarten. Erklärung muss vorliegen. Zum 
Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber sowie jedes 
Mitglied einer Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. 
abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-
2487c6a89d7171f7

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://evergabe.sachsen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://evergabe.sachsen.de
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Información complementaria: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den 
Angebotenentscheidet der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßenErmessens 
entsprechend § 56 Abs. 2 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Auf die in der EU-Bekanntmachung 
enthaltenen Bedingungen für die Ausführung des Auftrags wird ausdrücklich verwiesen: Wir 
weisen darauf hin, dass unmittelbar nach Zuschlagserteilung die durch den Auftragnehmer 
vollständig ausgefüllten • Anlage A 09: Muster Vertraulichkeitsverpflichtung • Anlage A 10: 
Muster Vertraulichkeitsvereinbarung beizubringen sind.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Información sobre los plazos de revisión: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 
GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organización que recibe solicitudes de participación: Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
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Denominación oficial: Freistaat Sachsen, vertreten durch das Sächsische Landesamt für 
Umwelt, Landwirtschaft und Geologie
Número de registro: ohne
Dirección postal: Pillnitzer Platz 3
Localidad: Dresden
Código postal: 01326
Subdivisión del país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Teléfono: +49 351 3264 5101
Dirección de internet: https://www.sid.sachsen.de/
Perfil de comprador: https://www.sid.sachsen.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-7002
Denominación oficial: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Número de registro: entfällt
Dirección postal: Dresdner Straße 78 A
Localidad: Radebeul
Código postal: 01445
Subdivisión del país (NUTS): Meißen (DED2E)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Dirección de internet: https://www.evergabe.sachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: keine
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
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País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 900d32cb-486d-4d64-84fc-bb4ba3061e9e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/01/2026 15:43:42 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 66607-2026
Número de la edición del DO S: 20/2026
Fecha de publicación: 29/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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